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Tpotokon Ne 3 ot 25.01.2018r. 5; [Gexpikoro paitona r.Kasanu

Tlo10/KeHHe 0 A3BIKAX 06pa30BAHMS r
MyHHUHNAILHOT0 ABTOHOMHOTO 10MIKOILHOTO 00pa3oBaTeLHOIO YUpeKIeH s «/leTexuii cax
No 326 KoMOHHHPOBAHHOTO BHJIA»

MockoBckoro paitona r. Kasanu

1. Obmee mosoenue

| B Hacrosimee TTofioKeHme ONpeaenseT fA36IKH 00pasoBanHs (nanee [lomoxeHnue) B
MyHHUUNATBHOM ABTOHOMHOM JOLIKOJIBHOM 00pasoBaTeNbHOM Y4PEKACHNH «Jletckuit cax Ne 326
KOMOMHHPOBAHHOTO BHAa» MOCKOBCKOro paitona . Kasanu (nanee — MAJIOY) paspaGotano B
cooTseteTBii ¢ Konetutyuueit Poceniickoi Denepauiu

L2 TTonosenue pa3paboTaHo B COOTBETCTBUM C:

- Koncrutynuei Poceniicko ®enepauun,

- denepanbHbM  3aKOHOM OT 29.12.2012 Ne273-®3 «OG obpasosanun B Poccmiickoit

denepauuun»,

- 3axon Poccuitckoii Menepammn ot 21.10.1991 Ne1807-1 «O s3pikax Hapozos Poccufickoit

Denepaunny»,

- Koncrutyuueii Peciy6nuky Taraperas,

- 3akon PeciyGmiu Tataperan ot 22.07.2013 Ne63PT «OG obpasoBarii»,

- 3akon PecrnyGmuxir Tataperad oT 08.07.1992 Ne1560-XII «O SIsbikax Haposios PecryGmuku

Tarapcran»,

- Verasom MAJZIOY

2. OOpasoBaTeibHAas AeSTEAbHOCTH
2.1. OGpasoBatenbHas AeSTENBHOCTH B MAJIOY ocyLIecTB/IseTCA Ha TOCYNApCTBEHHOM A3BIKE

Poccuiickoit Penepaunn.

22. B npesienax Bo3MOXKHOCTEH NPEACTABICHHBIX npenoctasasemsx MAJIOY. B nopsake,
YCTAHOBIICHHBIM 3aKOHOAATENLCTBOM Poccuiickoit (emepalni, BOCIHTAHHUKM HMEIOT MPaBO Ha

rnonay4eHue JOLIKOIbHOTO oﬁpa’;osaum{ Ha POJIHOM A3BIKE U3 Yucla A3bIKOB HAapoa0B Poccuiickoit




Федерации, а также право на изучение родного языка из числа языков народов Российской Федерации в пределах возможностей, предоставляемых системой образования, в порядке, установленном законодательством об образовании. Реализация указанных прав обеспечивается с учетом мнения родителей (законных представителей воспитанников) созданием необходимого числа групп, а также условий для их функционирования.
2.3. Преподавание и изучение родного языка из числа языков народов Российской Федерации в рамках имеющих государственную аккредитацию образовательных программ осуществляются в соответствии с федеральными государственными образовательными стандартами.

2.4. В МАДОУ с учетом мнения родителей (законных представителей воспитанников) может вводиться преподавание и изучение татарского языка в соответствии с законодательством Российской Федерации.

2.5. Обучение детей татарскому языку в русскоязычных группах осуществляется в средней, старшей и подготовительной к школе группах, в режимных моментах и непосредственно-образовательной деятельности.

2.6. В МАДОУ с учетом мнения родителей (законных представителей воспитанников) могут быть организованны группы с воспитанием и обучением на татарском языке, воспитательно-образовательный процесс, в которых осуществляется на татарском языке.

2.7. Обучение татарскому языку в русскоязычных группах в рамках непосредственно-образовательной деятельности проводит воспитатель по обучению татарскому языку. Обучение русскому языку в группах с татарским языком воспитания и обучения в рамках непосредственно-образовательной деятельности проводится воспитателями групп.

2.8. Рабочие программы и иная документация (в том числе в электронном виде), связанная с реализацией основной образовательной программы дошкольного образования (в том числе дополнительных программ дошкольного образования), ведется на языках, определённых в соответствии с п.п. 2.1-2.4 настоящего Положения.
2.9. Наружное и внутреннее оформление МАДОУ (вывески, указатели, наименования помещений, названия стендов и т.д.) обеспечивается на двух государственных языках Республики Татарстан, дополнительно может обеспечиваться на английском языке.

3. Заключительные положения
3.1. Информация о принятых в МАДОУ «Детский сад № 326» о языках образования размещается на официальном сайте учреждения в сети Интернет (edu.tatar.ru).
